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Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o podpisu, jménem Unie, Dohody o partnerství 

a spolupráci mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně 
a Singapurskou republikou na straně druhé 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/... 

ze dne ... 

o podpisu, jménem Unie,  

Dohody o partnerství a spolupráci  

mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně  

a Singapurskou republikou na straně druhé 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na články 207 a 212 ve spojení 

s čl. 218 odst. 5 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 25. listopadu 2004 Rada zmocnila Komisi, aby sjednala dohodu o partnerství 

a spolupráci se Singapurskou republikou (dále jen „dohoda“). 

(2) Jednání byla uzavřena a dohoda byla parafována dne 14. října 2013. 

(3) Dohoda by měla být podepsána s výhradou jejího pozdějšího uzavření. K dohodě je 

přiloženo doplňující ujednání, které tvoří nedílnou součást této dohody a mělo by být 

podepsáno zároveň s ní, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Podpis Dohody o partnerství a spolupráci mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné 

straně a Singapurskou republikou na straně druhé a doplňujícího ujednání přiloženého k dohodě se 

schvaluje jménem Unie s výhradou uzavření uvedené dohody1. 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu či osoby zmocněné podepsat dohodu a doplňující 

ujednání přiložené k dohodě jménem Unie. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po jeho přijetí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 

                                                 
1 Znění dohody bude zveřejněno současně s rozhodnutím o jejím uzavření. 
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